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«At the stone of patience we await the miracle» d

(Erotikos logos, G.Seferis)




Xa1peTIoUoC

Anuapxouv HpakAeiou

O1 Téxvee ka1 o IToAitioude amotedolv KUp1o péow
ékppaong tou avBpdmou evd tautdxpova oupPdA-
Mouv arro@aciotikd otnv aiodnuiky ka1 n6ky PeAtioon tng kovoviae.

> auth tn Aoyikf n emagn) pe tny Téxvn dev amotedei éva dikaiopa tv
Mywv, piag ouykekpipévne ondady pepidag mAnbuopoy, aAAd KOIVeVIKG
aya66 mou avafabuiler tnv moidtnta {wNg Kai 0To omoio mpémet va £xouv
6Mo1 p6ofaon.

duoIkd amaiteital OXETIK yvAOON Kal MPOETOINACiA, DOTE VA UITOPOUV
6Ao1 01 MOAiTeq va KATAVOOUV KAl va EIMKOIVOVOUV HeE TIG KAAMTEXVIKEG
aiec.

H Tomkn Autodioiknon, mapdAnAa pe tig dAec dpaotnpidtntée tng
opeider va dnuioupyei tig amapaitnteg mpoumobéoeic ka1 va mpwtootatel
otnv katevBuvorn auty 6idovtag otoug moditee tnv duvatdtnta va yve-
piocouv ka1 éABouv oe ema@n pe ta £pya twv omoudaiov KaAMTexvdv oe
KGOe popen ékppaonc.

Autr] i emTa@r] Ka1 i eMKoIVeVia Je ta id1a ta €pya eivar o kaAUtepog 6d-
okalog yia TV katavénon tng Téxvne.

Tha toug Adyoug autoue ue 161aitepn euxapiotnon o Afjpoc HpakAeiou ou-
vepyddetar gétog, ue to Anuo ITaAhiavrig otn S10pydvwon tou Zupmooiou
TAurtikie, ©ote va ouvexioer va Aertoupyei évag Beopdc mou Péxp1 orjpe-
pa é€xer aroderytei arméAuta emTuynic.

Ytov témo pag urdpyel peydAn mapddoon, apyaia ka1 oUyxpovn, pe d&oug
Snuoupyodc,.

H TAurrtiky eivar n Téxvn mou mepvd to mo oagéc ka1 kaBapd purivupa kai
mpoo@épel otoucg Beatée 6Aa ta otoixeia mou xpeldlovtal, yia va ayar-
OOUV Ka1 va XapoUV Tnyv opop@id tne Téxvne.

Oepud ouyxapnthpila oe 6Aoug 600uc epydotnkay yia tny emtuyia evog,
t600 MPwToTIopPIaKoU OeopoU.

I'avvng Kovpdxncg,
Anjuapyoc Hparxleiou

Greetings from
the Mayor of Heraklion

Arts and Culture are the main means of human expression, while contrib-
uting strongly to the aesthetic and moral improvement of society.

In this sense, the contact with art is not only the right for a few people,
a certain portion of the population, but a social good that enhances the
quality of life in which everyone should have access.

Of course knowledge and preparation is required, in order to enable all
citizens to understand and communicate with the artistic values.

Local Authority, along with other activities, has to create the necessary
conditions and lead in this direction by giving citizens the opportunity to
meet and come into contact with the works of great artists in all forms
of expression.

This contact and communication with the artistic works themselves is
the best teacher for understanding Art.

For these reasons with great pleasure, this year Municipality of Herak-
lion works together with Municipality of Palliani in organizing the Sym-
posium of Sculpture so that an institution that has been so far proved
absolutely successful will continue operating.

In our country there is a great tradition, ancient and modern, with re-
markable artists.

Sculpture is the art of passing the most clear and pure message and
gives viewers all the information they need to love and enjoy the beauty
of Art.

Congratulations to everyone who worked for the success of such a pio-
neering institution.

loannis Kourakis,
Mayor of Heraklion



Xa1peTiopoe,
Anuapyou ITaAiaviig

H mrpéraon yia Aiebvég Zuuméoio T'Auntikg pag evBou-
oiaoe aAAd ka1 pag mpofAnudrios ouyxpévme,.
To eyxeipnua 6ev ftav t6oo eUkolo yia éva pikpd Afjpo.
Zuyioaue kadd ta pdypata kar arodextikaue tTeNkd Ty mpdtaor).

Y10 Zupuméoio TAuntikig n Téxvn mapdyetar dnuéoia o dueon eman pe
touc Onuoétee aAAd Kal Toug emoKENTeg Kal 0toXelel oTnV eualodntomoin-
on ka1 a100nTiky toug kaAAiépyeia. .

Eivar évag mpwtomopiakde amokevipwpévoe Beopde IToMtiopold mou
avtap®vel tny Téxvn pe toug Katoikoug tng evooxdpag Kal oupPdAden
otnv avdmtuén tne eupltepnc mepioxne.

AiroBavépaote urrepgavol yiati xwpic va mapafAémoupe Tic mmpotepaid-
TNTEC KA1 TIG AVAYKEC TOV SNUOTOV Kal Xwpic va empapivoupe oUte 0to
eAdx10t0 ToVv mpolnmoloyiou6 tou Afjpou, d1opyavidvoupe eri mévie ouvexn
£t pe emtuyia to Aievée Xuumooro TAumtikie Afqpou ITaAavrc.

To 5o Aiebvég Zupmboio TMurrtikre Afjpou ITahaviie ouvdiopyavevoupe
epéroc pe to Ao HpakAeiou. Me 181aitepn xapd umodexopaote tn ouvep-
yaoia ka1 euxapiotoupe to Ajpapyo k. IMdvvn Koupdxn,.

2tnv auyy g véag ouyxpovng Aloikntikfic MetapplBuiong o1 §Uo Afjpon
BadiCouv ouvepyalbuevor tipog tn ouvévwon toug, Pdlovtag yia Bepédia
g éva Oeopd IToAtiopo.

Eipaote BéBaior 611 to Aiebvée Zupmbéoio TAurtikfe oe ouvEUaoUs e ta
OUYKPITIKG TTAgovekTrpata mou 61a0€te1 o tomog pac, Oa a&omomBovv ard
to véo peydlo kai 1oxup6d KaAhikpatiké Afpo HpakAeiou yia tnv avdmtuén
tne auplaviic Anuotikie Evotntag ITaAavrc.

KadwoopiCoune toug exAektoue Kalditéyveg tou 5o AieBvoug Zuprmoaiou
T'Aunrtikiig Afjpou ITaMavig ka1 Toug euxdpaote kadr emruyia.
Euxapiotolue Oepud 6Aoug toug gopeic ka1 emxeipnuatieg mou otnpiouv
tnv mpoondBed pac,

Euxapiotoltue a6 kapdide 6ooug SouAewav pe pepdki Kal apiépmoayv to
Xp6vo toug yia tnv emtuyia tng 810pyavmong autic,.

Apiroreidng Mmoldxnc,
Arjuapyog Iladiavijc

Greetings from
the Mayor of Paliani

The proposal for an International Symposium of Sculpture excited and
perplexed us at the same time. This project was not so easy for a small
Municipality.

We weighed up the pros and cons and finally we accepted the proposal.
In the Symposium of Sculpture, Art is produced to the public in direct
contact with residents and visitors and aims to raise their awareness and
aesthetic culture.

It is an innovative decentralized institution of culture where Art meets
with the residents of the mainland and contributes to the development
of the wider region.

We are proud because without disregarding the priorities and needs of
the citizens, without overburdening the budget of the municipality, we
organize with success five consecutive years the International Symposium
of Sculpture in Paliani.

This year we co-organized the 5th International Symposium of Sculpture,
Municipality of Paliani, with the Municipality of Heraklion. With great
pleasure we welcome this cooperation and thank Mr. John Kourakis, the
Mayor of Heraklion.

At the dawn of the new Administrative Reform, the two cooperating mu-
nicipalities walk towards their union, putting in their foundations an in-
stitution of civilization.

We are certain that the International Symposium of Sculpture in conjunc-
tion with the comparative advantages of our region will be used by the
new powerful Kallikrates Municipality of Heraklion for the development
of tomorrow’s Municipal Unit of Paliani.

We welcome the distinguished artists of the fifth International Sympo-
sium of Sculpture in Paliani and we wish them good luck.

We thank all organizations and businesses that support our efforts.

We thank from our hearts those who worked with passion and devoted
their time to the success of this organisation.

Aristidis Bolakis,
Mayor of Paliani



lotopiké tne d10pydvmwonc

Zekivnoe to Kalokaipi tou 2006 petd a6 mpdtaon twv yAurrtodv Xpriotou
TooupmAéka kar MavedAn Xapkouton mpoc to Afuapyo ITahiavrg k.
Ap1oteidn MmoAdkn, tnv omoia pe evBouoiaoud £kave armrodeKT).

Eivar pia ouvdvinon kai évag 61dAoyoc KaAAitexvav.

Eivar pia emagn tov Snpotdv add ka1 twv EAMvov kar Eévev emoke-
TV pe wia Téxvn mou mapdyetal dSnuéoia.

O1 kaAMitéyvee opidetouy ta €pya toug otny mETPa, Ta YAUTTtd avhKouv
0710 A0 Ka1 Ta TTVEUMATIKG S1Ka1dpata o€ autouc,.

To ZenrtéuPpio vou 2006 mipayuatonomjdnke n «In Aiebviic Yuvdvinon
T'Auntikiie» T'AUnteg amé ltadia, Teppavia, EABetia, Toupkia ka1 EAAGSa
6oUAewav apidokepdd¢g ka1 armédwaav 0to Ao Baupdoia €épya téxvne.
To «20 A1eBvéc Zupméoio IMurrtikng Ajpou ITahiavrie» mpaypatomomnke
He Tnv untoothpién tne Evwong Aypotik®dv Zuvetaipiop®dv HpakAeiou.
Yuppeteixav yAurrtee a6 Teppavia, Tvadia kar EAAGSa.

Ta épya toug koouoUv ofjuepa to Xopo Téxvne tou oUyxpovou
Omvorrorgiou.

To «30 AieBvéc Zupméoio TAunmtikie Afupou ITahavie» ouvdiopyavedbnke
pe tnv Nopapyiakn Autodioiknon HpakAeiou.

H ouvepyaoia €dive peyalitepo kUpoc otn O610pydvwon kar otipile
Beomikd ka1 o1kovouikG pia amokevipwuévn dpdon IToAtiopol otnv
evdoxdpa.

Yuppeteixav yAimteq amé AyyAia, Taldia, Tepupavia, Apepiky ko
EAAGSa.

To «40 Aiebvéc Xuuméoio TAurrtikne Afuou ITahaviie» ouvdiopyave-
Onke ka1 mdA1 peta&u Afpou ITahiavre ko Nopapyiakie Autodioiknong
HpaxkAeiou.

Yunpeteiyxav yAurtee aré EAAGSa, Poupavia, Kapaifikry ka1 BouAyapia.
Tov mmpwtorropiakd autd Beoud otipIav oikovouikd 6Aa ta xpoévia n T.T".
ITepipépera Kpnene, n TEAK, adAd ka1 gpopeic ka1 1610tec tou Nopou.

Ta Béuata tou 20u, 3ou kai 4ou Xupmooiou ftav ouvdedepéva pe to
<<Kp00f>>.

Méoa amé to Zuum6oio mavipeUTnKe To MO10TIKO MPoidy mou mapdyel n
vn tne ITahiaviig pe tov IToArtiopd kat tnv X0yxpovn Anuioupyia.

TMa toug kavoikoug tng ITahaviig to AieBvég Yuumdoio TAurrtikrg eivan
évac 61k6¢ toug Beoude kar arotedel éva Kouudtl tou X0ée, tou ofuepa
aAAd ka1 tou alipio Tou TOIToU Touc,

To 50 Aiebvée Xuupméoio TAumuikie Afupou ITakiavrg, evéwer tou
KaM\ikpdrn, ouvdiopyavdvetar oto mAaioio piag dpiotng ouvepyaoiac pe
1o Afjpno HpakAeiou.

O véog 10xupde Afpoc HpakAeiou mapadaufdver éva Oeoud pe otépeo
mapeABOV Ka1 ue OnUaveIKL TPOOITTIKY Yia TV avamtudn tne meploxnic,.



organisation

Background of the

Launched in summer of 2006 following the proposal from the sculptures
Christos Tsoumplekas and Manolis Harkoutsis to the Mayor of Paliani
Mr. Aristidis Bolakis , which he enthusiastically accepted.

1t is a meeting and a dialogue of artists.

1t is a contact of the residents and the Greek and foreign visitors with an
Art which is produced in public.

The artists carve their works in stone, the sculptures belong to the mu-
nicipality and the copyrights to them.

In September 2006 took place the «Ist International Meeting of
Sculpture». Sculptors from ltaly, Germany, Switzerland, Turkey and
Greece worked eager and performed wonderful artwork in the munici-
pality.

The «2nd International Symposium of Sculpture Paliani was held with
the support of the Union of Agricultural Cooperatives of Heraklion.
Sculptors from Germany, ltaly and Greece were participated and their
works now adorn the Art area of the contemporary winery.

The «3rd International Symposium of Sculpture Paliani was co-organized
with the Prefecture Authority of Heraklion.

The partnership gave greater prestige in the organisation and support-
ed institutionally and financially a decentralized cultural activity in the
mainland.

1t was attended by sculptors from Britain, France, Germany, America
and Greece.

The «4th International Symposium of Sculpture Paliani was co-organ-
ized again with the Prefecture Authority of Heraklion.

1t was attended by sculptors from Greece, Romania, Bulgaria and the
Caribbean.

This pioneering institution was supported financially all these years by
the Secretary Region of Crete, TEDK, and organisations and individuals
of the county.

The topics of the second, third and fourth symposium was associated
with ‘wine’.

Through the Symposium, the good quality product produced in the land
of Palianis married with culture and contemporary creativity.

For the people of Paliani, International Sculpture Symposium is their
own institution and a piece of yesterday, today and tomorrow of their
region.

The 5th International Sculpture Symposium of Paliani, in the view
of Kallikratis, is co-organized in an excellent cooperation with the
Municipality of Heraklion..

The new powerful Municipality of Heraklion receives an institution with a
solid past and with significant prospects for the growth of the region.
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] Guignabert Yann pe——— Grama Gabriel

AoxoMOnka pe tnv komy métpa mpiv
a6 20 xpovia - eAmriCovtag pia pépa
va yive yAUmng,.

IThpa S1dpopa mrruyia otnv Kory mé-
Tpag ka1 {exivnoa pe tnyv Ko papud-
pou. Yuppeteixa otnv amokatdotaon
TWV EKKANO1GDV, KABESPIKAV vadv Kai
10T0pPIKAOV KTIpinv oto ITapion.

H vyAunuikfy pe mnAd efvar mmyn
€urveuongc yia péva.

d1dotéxvnoa moptpéta ka1 aydApata
mou avruimpoowrievouv  «Marianne»
(oUpPodo tne TaMikre Emavdotao-
one), yia aibouoeg dSnuapyeiov.
A1ddokw yAurrtikn 10 xpovia.
KaMitexvikd ox€61a pou yia to 2010:
® Na @idotexviiow tn @dtvn tng Oei-
ac T'évvnong pe 12 Xpiotouyevvidtika
otoixeia, Upoug 80 eKATOOTOV Yia TNV
£ITIOKOTTY TNC ITEPIOXNC HOU.

o «KaMiteyvikée emBéoeic»: va kpé-
Hovtal yAurtd a6 toug toixoug g
méAng - dwpedv, yia 6Aouc kal va ekti-
Bevtan uépec ka1 VUXTEG,... UOTKG Xm-
pic xapia Géera.

1 began stone cutting 20 years ago -
hoping one day to become a sculptor.
After various diplomas in stone cut-
ting 1 began with marble cutting. 1
participated in the restoration of
churches, cathedrals and historic
buildings in Paris.

Clay sculpting is the source of my in-
spiration.

1 sculpted portraits and statues rep-
resenting “Marianne” (symbol of the
French revolution) for city halls.

1 have been teaching sculpting for 10
years.

My artistic projects for 2010:

® Sculpting a nativity scene with 12
Christmas crib figures of 80 c¢cm high
for the diocese of my region.

® “Artistic assaults”: hanging of
sculptures on the walls of the city -
for free, for everyone, displayed days
and nights and, of course, without
any authorization.

Médoc oto EmpeAnuipio Eikaot-
kov Texvov EANGdoc.

1991-1995 Aukeio Téxvne “VICTOR
BRAUNER” - IThdtpa Néautg - Pou-
pavia.

1995-2000 am6gpoitogq AXK.T. er-
Sikétnra yAumtikfe, 2000 - ldoro,
Pounavia.

2008 Avayvépion tou mrtuyiou amd
AOATAIT w¢ 106T1H0 Ka1 aVTioTo1X0
“Exer AdPer puépoc a6 to 2008 fwg
KQ1 0fjpepa o€ OKT® OpadIkéC Kal to
2010 oe duo avopikée. Zuppeteixe
0to 40 AieBvég Xupméoio Muntikrc
tou Afjpou ITahiavrc,.

Member of the State Chamber of Fine
Arts.

1991-1995 School of Art «VICTOR
BRAUNER>»> - Piatra Neamt, Romania.
1995-2000 Graduate of the School
of Fine Arts specialty carving, 2000 -
slasi, Romania.

2008 Recognition of the diploma by
DOATAP as equal and corresponding.

Since 2008 has taken part in eight
group exhibitions and in 2010 in two
individual. He has participated in
the 4th International Symposium of
Sculpture in Paliani.



MOVIGO"? AVISM’Y NikoAdakakng INwpyoc | Txidx1iu Kepoaldia —
i Montassier Adeline | N ikolakakis George |Skilchim Kefalia [JJj

Me Bdon tn Noppavdia, T'adMa, Sou-
AU 10 xpbévia pe métpa, EUAo kan
mA6.

“Exava ta pdta pou fripata pe o) yAu-
ITTIKY] OXNHATOIIOI0VTAG MAG Kal ot
ouvéxela Xpnorgoroinoa pia peydin
mo1kiAa texvik®dv ka1 uMkaov. ITpdta
¢uaba va k6Pw métpa ka1 ouvéxioa
e aoPeotéhiBo, pdpuapo kal ypavi-
). Topa eipar og Béon va epyaotd
mdvw oe &UAo - UNIKG Tou emmtpéren
moMarAée xprioeic. Me i texvikée
Mou de&ibtnteg v o H1aPOPETIKES
niétpee, EUAa Kl MG, HIrop® Topa va
avtarmokpiB® oTIG arartioeic ToImK®OV
apxX®V, 1B1OTOV Kal yia TNy amokatd-
0TAOT TNG TOATIOTIKNAG KAnpovouide
(yAurrtd oe €0viko6 ktipia, kabBedpikoue
vaoue, KAIL).

Me tnv évwon «Atelier la Mandorle»,
éva yoAMKO O6uido kaAAitexvedv mou
poedpelim, £X®W OUUUETAOXEN OE OEMI-
Vvap1a Katdptiong OXeTIKG He TV TEXVN
Tou 6ykou KaBdg kar oe ToAée exOé-
oe1¢ téXVNG Kal ouprnéoia, otn NaAdia
KQ1 070 eE§MTEPIKO.

Based for 10 years in Normandy-
France, 1 work on stone, wood and
clay.

1 made my first steps with sculpture
by modeling clay, and then 1 used a
great variety of techniques and ma-
terials.

At first 1 learned stone cutting and
continued with limestone, marble
and granite. Now 1 am able to work
on wood - a material that enables
multiple assemblages. With my tech-
nical skills on different stones, wood
and clay, 1 can now answer commis-
sions from local authorities, private
persons and for heritage restoration
(sculptures on national buildings, ca-
thedrals, etc.).

For the association “Atelier la Man-
dorle”, a French group of committed
artists 1 preside, 1 facilitate training
sessions concerning the art of vol-
ume and participate in many art ex-
hibitions and symposiums in France
and abroad.

Todpyog Nikodakdkrg
Tevvibnke oto HpdxAeio Kprjeng to
1952. Eivar Koivwvikée AvOpwimoAs-
yog ka1 516Goker oto TunRpa Pirooco-
PIKOV ka1 Kovovikdv Zmouddv tou
ITavemotnuiou Kprne. AoyoAeitar
pe {neipata TExvne ka1 CUpUETEXET
Yia mp®dTn Popd o avtioToixo ou-
pméoio.

George Nikolakakis

He was born in Crete in 1952. He is
a social anthropologist and teaches
at the Faculty of Philosophy and So-
cial Studies, University of Crete. He
deals with issues of Art and is his
first participation in a symposium of
Sculpture.

Skilchim Kefalia

T'evviiOnke ota Tipava to 1971. Metd
Ti¢ eyKUKAieq omoudéc tou aoXoAR-
Onke e TIg TéXVEC TN TETPAC WC Te-
xvitne mapadooiakdv Aibodopdv kai
GA\ @V Kataokeu®v. Ze1 kal epydletan
otnv EAAGSa ta tedeutaia 18 xpdvia.
Eival n mpdtn ouppetoxn tou o€ ou-
pméoio TAuntikie,.

Skilchim Kefalia

He was born in Tirana in 1971. After
finishing school he was engaged in the
art as a craftsman of stone masonry
and other traditional structures. He
lives and works in Greece over the
past 18 years. It is his first participa-
tion in a symposium of sculpture.
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o Rokos Kyriakos === Rostas Beata

O Kupidkog Pékoc tou KAedvOn kan
e ITedayiae yevviBnke ota Thdvve-
va to 1945. Ymoudace yAurrtiky oty
AXK.T. tne ABrjvag pe ddokado tov
Thévvn ITammdé k1 Yotepa, pe urrotpo-
pia tng Axkadnpiag ABnvov (kAnpo-
66tnua  Oupaviag Kwvotaveividn),
ouvéyioe oto ITapion.

Eivar kaBnyntig oto tufpa Xuveipn-
one Apxaotfitwv kai'Epyaov Téxvng
tou T.E.l. ABr)vag 6rrou ka1 opydvaoe
o TIp&dTo gpyacthplo MAumtikic.
Eivar pédog tou E.E.T.E. ka1 tou oul-
A6you yAurrtdyv EAAGSag,.

Ar6 to 1972 péxpr onuepa €xer kavel
ex0¢oeig tpidvta atopikég exkbéoeig
otnv EAMGOa ka1 to e§mtepikd kai
ouppeteixe oe moAég ouadikée kal
O61e0veic exBéoeic.

Yuvepydotnke pe to Ofatpo Téxvne
tou KapdAou Kouv, to EBviké Oatpo
ka1 to ITepipeperakd Ofatpo Twavvi-
vov. A6 to 1975 keipeva tou dnpoot-
elovtal og ePnuepidec ka1 mep10d1KA.

Kyriakos Pokos was born in loannina
in 1945. He studied sculpture at the
Athens School of Fine Arts, taught by
John Pappas and then, with a schol-
arship from the Academy of Athens
(legacy Ourania Konstantinidis), con-
tinued in Paris.

He is a professor in the Depart-
ment of Conservation of Antiquities
and Works of Art TE1 Athens where
he organized the first workshop of
sculpture.

He is a member of EETE and the As-
sociation of Greek sculpture

Since 1972 has done thirty solo exhi-
bitions in Greece and abroad and par-
ticipated in many group exhibitions
and international fairs.

He collaborated with the Art Thea-
tre of Karolos Koun, the National
Theatre and the Theatre of loannina.
Since 1975 his written texts are pub-
lished in newspapers and magazines.

TevviiBnke otnv Ouyyapia to 1979
kai omoUdaoce yAurrtikf oto ITavem-
otipio Téxvne oto Pecs. Q¢ @orty-
TP TNC aroveuRdnkav o1 KPAaTikE
urotpo@ieg twv emapXidv Heves kan
Eger otnv Ouyyapia. To mAaotikéd
épyo tne, <Mntépa tng T'ng> PpaPed-
tnke to 2009 otn XepPia otny Aiebvn
"ExBeon Tuvaikddv Kalhitexvov wg
T0 «KAAUTEPO KEPAMIKG TIAAOTIKG»,
to peydlo tng dyodpa amé ypavity
«Anyacska / Big Mama» képbioe to
30 BpaPeio otn AiBouavia oto Vilnoja
Xuumoéoio.

"Exave 6 atopikég ka1 40 opadikég ex-
B¢oeic H1iebvac,.

Yuppeteixe oe 18 Aiebvy) Yupmdoia
ITétpae ka1 TAurtikrie ota Hvopéva
Apafikd Ewpdra, Kiva, AiBouavia,
Afyurito, Pwoia, Teppavia, Toupkia,
Toexia, ka1 Zhofevia.

“Exe1 okalioer 19 peydda unaiBpia mé-
tp1va aydApata oge 6Ao tov KGGHoO.
Kevtpiké Bépa twv épywv tne eivar o1
ouvdéoeig pe tn xpHon tne avlpdm-
VNG @1youpac.

She was born in Hungary in 1979 and
studied sculpture in the University of
Art in Pécs.

As a student was awarded with Re-
public Grant and scholarship of Heves
and Eger in Hugary.

Her plastic ,, Mother of Earth” was
awarded in 2009 in Serbia on the
International Women Artists Exhibi-
tion as «Best Ceramic Plastic”, and
her big granite statue ,Anyacska/Big
Mama” won the 3rd price in Lithuania
on the Vilnoja Symposium.

Her works has been presented on 6
individual and 40 group exhibitions in
many countries.

She took part inl18 International
Stone Sculpture Symposiums in the
United Arab Emirates, China, Lithua-
nia, Egypt, Russia, Germany, Turkey,
the Czech Republic, and Slovenia.
She has carved 19 large outdoor stone
statues around the World.

The central theme of her works is
the connections with using the hu-
man figure.
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B Tsigenis lannis I Charkoutsis Manolis [ lIEIGTEEE

(http://charkoutsismanolis.
blogspot.com)

T'evvOnke oto HpdxAeio Kpritne, 6mou
Ka1 (€1 MOVIMA UE TNV OTKOYEVEIG ToU.
O1 kaMitexvikée tou tdoele Kivou-
vtal ota mAaiola TG YE®UETPIKNG
texvotporriag ka1 ave§dpentog amd
peluata ka1 tdoeic tou Kabiepwué-
vou kaAAitexvikoU X®dpou, akolouBei
o 81K6 Tou KaAMTEXVIKG Opapa Kai
to a100NTIKG armotéAeopa vopi(m mwe
tov SiKaidvel.

161aitepn onpacia yia exeivov €xer
to atodh, 6mou to Wuxpd pétaddo
ammoktd tnv 1Kavétnta evoe 61aAéyou
peta&l @uoneg ka1 téxvne. ITavepev-
€1 TtV téxvn pe tnv avakukdworn. To
mepPITTo Kal AXpnoto UMKO ouleyetal,
enefepydletan ka1 emava@épetal oe
VEa XpNOTIKA HOPPA.

H téxvn tou yevviétar a6 tnv dnui-
OUPYIKH] KOTAOTPO®I Kal Ta €pya Tou
aprjvouv otov Beaty tnv Suvatdtnta
va mipoAnuatiotei ka1 va agumviotei
n miepiBaAloveiky] Tou ouveldnon.
Thati dev unidpxouv dxpnota UNKG o1
16€e¢ TV avBpdriwv eivar autég mou
ta kGvouv Gypnotal

He was born in Heraklion Crete,
where he lives permanently with his
family. His artistic tendencies move
with a geometric style and by being
independent of trends and tendencies
of established artists, he is following
his own artistic vision. At the end he
is compensated by the aesthetic out-
come of his choice.

Steel is of particular importance,
where the cold metal acquires the
ability of a dialogue between nature
and art. He marries art with recy-
cling. Excess and waste material is
gathered, processed and returned to
the new functional form.

His art is born from the creative
destruction and his works give the
viewer the opportunity to start con-
cerning about environmental issues.
There is no waste materials, the ideas
of the people are the ones that makes
them useless!

Ze1 kan epydletar oto Xwp16 Bevepdto
HpaxAeiou Kprjene, Eivar autodidaxroc,
ITapaxodouBnoe pabiupata to 2003
OTO €PYAOTHPIO EPAPUOOUEVHOV TEXVOV
«KoyMaey pe to MixdAn Mavtaddxn
ka1 to 2006 oto epyaotripio tou YAU-
men Xpriotou ToouprAéka. To 2006 o
MavedAng Xapkoutong padi pe to Xpry
oto ToouumAéka ka1 oe ouvepyaoia pe
) Anpotiky Apxn) dopydvewoav Ty In
Aebvry Xuvdvenon TAurrtikie dfpou
TTahavne. A6 téte unootnpier evepyd
Kol ouppetéxel oto Aiebvée Xuumboio
TAurrtikrig ou yivetan kGBe xpévo oto
6fpo ITahavrg,

Ex twv diopyavetdv tne ékBeong eika-
oTIKAV €pywv pe Bépa «O apxaiog eAar-
@vag tne Kprjine oto fdboc tou xpbvou»
K1 yevIKGTepa e patofouliac yia o
owtnpia ka1 TNy avadeiEn twv pvnueia-
KOV edaibdevepav tne Kpnene,

"Exe1 mdpe1 pépog oe oupmooia Kai oua-
O1kég exBéoeic,

“Epya tou unidpyouv arié to 2004 og on-
r6010UC XOPOUE, IIWTIKEG GUAOYEC Kat
Eevodoxeia.

He lives and works in the village of
Venerato Heraklion. 1t is self-taught.
He attended classes in 2003 in the
laboratory of applied arts «KOCH-
LIAS» with Michael Mantadaki and
in 2006 in the workshop of sculp-
tor Christos Tsoumpleka. In 2006
Manolis Harkoutsis with Christos
Tsoumpleka in collaboration with the
Municipal Authority held its first In-
ternational Meeting of Sculpture Pa-
liani. Since then he actively supports
and participates in the International
Sculpture Symposium, held each year
in Paliani.

He is one of the organizers of the Art
exhibition entitled «The ancient olive
groves of Crete over time» and sup-
ports the activities for the promo-
tion and salvation of the monumental
trees in Crete.

He has participated in symposia and
exhibitions.

His works are displayed from 2004 in
public places, private collections and
hotels.
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Me Aéve tou Kwvotavtivou. TevviOn-
ka to 1957 oto HpdkAelo. Meyddwoa
otnv Auyevikfy MaAefidiou ka1 oto
HpdxAeo Kprjtne. Zrnotdaoa IToArt-
kée Emotiuee otn Nowik Abrjvac.
Epydotnka otnv "Evoon Aypotikdv
Yuvetaipiopov HpakAeiou.

Ta teleutaia 5 xpévia mpoomadd va
KAV YAUTTTIKE, e UNIKG to EUAo.
"Epya pou éxouv extebei otn Baoihiky
tou Ayiou Mdpkou (opadikn), oto Kti-
p1o tng AdtQia Hpaxdeiou (opadikn),
oto IToAdimiotiké Opyaviopsd Afuou
Ayiou NikoAdou (opadikry), oty IToAn
tou Ayiou Tewpyiou (atopikn).

4

My father’s name is Constantine. 1
was born in 1957 in Heraklion. 1 grew
up in Avgeniki Maleviziou and in Her-
aklion, Crete. 1 studied Political Sci-
ence at the University of Athens. 1
worked in the Union of Agricultural
Cooperatives of Heraklion.

Over the last five years I'm trying to
make a sculpture by using wood.

My works have been exhibited in the
Basilica of San Marco (group), in the
building of Heraklion Loggia (group),
the Cultural Organization of the Mu-
nicipality of Agios Nikolaos (group),
and the Gate of St. George (individual).

I Chouliaras Giorgos

TevvOnke ota Tdvveva to 1947.
Anégortog, e Zwouaiag XxoMfq¢ to
1964 , omoUdaoe yAurtiky, otnv ABn-
va (AZKT.) Aovdivo, (West Surrey
college of Art) xar ITapiol, (Ecole dew
Beaux-Arts).

1978 "16puoe pe ouvadéApoue tou to
oUMoyo TAurrt®v, pe okoré tnv opyd-
vwor) uraibpiov ekBoewv Kai Ty avd-
6e1én tne oGyypovng Murrtiknc,

1981 Epopoc, TAurrtikrig oto E.ET.E.
Katd tnv Sidpkeia e Onteiac tou ou-
véBale otV avapdpP®on) TOU VOUIKOU
mAaioiou dievépyeiag Twv S1aymVIopu®y
ka1 avadeng tng ouyxpovn TMurtikie
010 SNUOOI10 XDPO.

Ermiong ouvepyddetar pe moAdoucg Apxr-
TEKTOVEC, 0TI SI0UOPPHOT XDPWV Kal
XPNOTIKOV AVTIKETUEV®V.

Me opGda ouvadéAgwyv tou, opyavavel
ouunéola Murrtikng oe moAeig g EA-
AGSac. "Exave 6éka atopikée exkBéoeig
ka1 moAAéq opadikée otnv EAAGOa kan
o E{wtepiko.

2001 ExAéyetan toktikoe kaOnynuic
TAurrtikric otnv AZK.T.

2003-2006 Avtirputavng tne XX0AG
KaAov Texvov.

He was born in loannina in 1947.

He graduated from Zosimaia School
in 1964, studied sculpture in Athens
(ASFA) London, (West Surrey college
of Art), and Paris (Ecole dew Beaux-
Arts).

1978 Together with colleagues creates
a club of sculptures, in order to organ-
ize outdoor exhibitions and to promote
the contemporary sculpture.

1981 Eforos of Sculpture in EETE.
During his service as Eforos of Sculp-
ture has tried to reform the legal
framework by conducting competitions
and revealing the modern sculpture in
public space.

He also works with many architects
in formation of spaces and utilitarian
objects.

With a group of colleagues, organizes
symposia of sculpture in various cities
of Greece. He made ten solo exhibitions
and participated in numerous group
exhibitions in Greece and abroad.
2001 Elected Professor of Sculpture
at Fine Arts.

2003-2006 Vice-Rector of the School
of Fine Arts.



ME THN YITOXTHPIZH:

ITeprpéperac Kpning
TEAK HpaxAeiou

? Nouapyiakny Autodomknon HpakAeiou
EKAHAQYH AH=HX XYMITOX10Y:

ITépmn 12 Auyoutorou, dpa 20:30

® [Tapouciaon twv KAAMTEXVAOVY KAl TRV £€pY®V Mou GIAOTEXVNoAY.
® Képaopa mapadooiakdv pelédwv and Xulddyouc tou Afjou
20Ahoyo T'uvaikdv, Zuddyoue Tovéwv kat Kndeudvmv

ka1 IToArtiotikoUe XuAAbyoug,

® [Tpoo@opd kpao10U amd TiC TOMKEC EMIXEIPHO0LIC:

EAX.H

«Silva» Aaokaldxn

“Evppoovvy”’- Tuldkn Mapia

Xovopolovudrne INapyog

ITaraddrne Mdprog

® KaAMitexviko mpoypappa pe eAAnvikd tpayoudia

a6 tov Mdvo ITarraddxkn ka1 tnv opxfotpa tou.

Extoktn ouppevoxn: Topyog Xuvenpdkng.

O xdpog tou oupriooiou oto Bevepdto Ba eivar avoixtoe yia toug emokENTeC
a6 v ITapaokeun 23 Toudiou €we ka1 Ty ITéumen 12 Auyototov,
KaOnuep1va 10 to mpwi éwe 6 to arrdyeupa.

Opydvwon: Opyavwrtiki] emzpormi:
Arjuoc Hparxleiou Xeverdxn Eiprivn
Arjuoc ITaldiavijg Tuliavdxn Eva

Xuvvinpdrng T'dpyog

SUPPORTED BY:
Region of Crete
TEDK of Heraklion

Prefecture of Heraklion [

CLOSING EVENT OF THE SYMPOSIUM:
Thursday, 12 of August 12, 20:30

® Presentation of the artists and their artworks.

® Treat of traditional delicacies from the Associations
of Municipality, Women’s Association, Association of Parents
and Cultural Associations.

® Offering wine from local businesses:

E.AS H.

«Silva» Daskalaki

‘Effrosyni”- Tylaki Maria

Chondrozoumakis George

Papadakis Markos

® Cultural program with greek songs

by Manos Papadakis and his orchestra.

Guest participation: George Chyntirakis.

The area of the symposium in Venerato will be open for visitors
from Friday 23 of July through Thursday 12 of August,
daily 10am to 6pm.

Organizing Committee:
Senetaki Eirini
Tylianaki Eva

Chyntirakis George

Organisation:
Municipality of Heraklion
Municipality of Palliani
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